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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

Kesselblock 50-115kW
Boiler block 50-115kW
Corps de chauffe 50-115kW
Corpo caldaia 50-115kW
Cetelblok 50-115kW
Cuerpo de caldera 50-115kW

Uni Condens 8000F 50kW - 115kW
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar
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2 8 738 619 021 57 n n n n

2 8 738 619 022 59 n n n n

3 5179610 40 n n n n

3 5179612 41 n n n n

4 7 736 604 303 n n n n n n n n

4 7 736 604 304 n n n n n n n n

4 7 736 604 305 n n n n n n n n

5 8 718 571 267 0 21 n n n n n n n n

6 8 718 660 847 0 27 n n n n n n n n

7 5179593 38 n n n n n n n n

8 5179595 32 n n n n n n n n

9 5179589 32 n n n n n n n n

10 7 747 016 084 18 n n n n n n n n

11 5179587 51 n n n n

11 5179935 51 n n n n

12 5179591 41 n n n n n n n n

13 5446085 26 n n n n n n n n

14 8 738 619 030 43 n n n n n n n n

16 63020965 28 n n n n n n n n

17 67902736 45 n n n n n n n n

18 8 718 584 324 10 n n n n n n n n

19 8 738 617 961 58 n n n n

19 8 738 617 962 60 n n n n

20 8 718 571 266 0 15 n n n n n n n n

21 8 718 571 269 0 20 n n n n n n n n

22 63013883 33 n n n n n n n n

23 5264035 35 n n n n n n n n

24 5354328 n n n n

24 5354330 n n n n

25 5963870 n n n n n n n n

1

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Umlenkhaube 50-70kW V2
Umlenkhaube 90-115kW V2
Dämmmatte Umlenkhaube SB 50-70kW

Uni Condens 8000F 50kW - 115kW Kesselblock 50-115kW
Boiler block 50-115kW
Corps de chauffe 50-115kW
Corpo caldaia 50-115kW
Cetelblok 50-115kW
Cuerpo de caldera 50-115kW

Wärmeschutz Umlenkh 50-115kW
Wärmeschutz vorn SB 50-115kW
Wärmesch Kesselbl T. 1 SB 50-115kW
Haltefeder (10x)
Wärmesch Kesselbl T. 2 SB 90-115kW
Wärmesch Kesselbl T. 2 SB 50-70kW

Dämmmatte Umlenkhaube SB 90-115kW
Dichtschnur 5x10x9x2000
Dichtschnur 5x10x9x2550
Dichtschnur 5x10x9x3000
6kt-Mutter DIN6923 M8 A3K (10x)
Befestigungswinkel 32x8x3mm

Abgasrohr-Abdichtmanschette DN150 
Abgasrohr-Abdichtmanschette DN180 
Kesselunterbau RC01 05/10/15/20 50-115

Abgassammler 50-70kW V3
Abgassammler 90-115kW V3
Flügelmutter DIN315-C M8 CUZn (2x)
Unterlegscheibe ISO 7089 A8,4 A3K (10x)
Reinigungsdeckel SB 50-115kW
Gerätefuß M12x71 "Modell D"

Wärmesch Rückwand SB 50-115kW
Tauchhülse R 3/4"x150mm
Reinigungsdeckel D224 SB 50-185kW
Dichtschnur 14x1650 GP
Wärmeschutz Rein. Deckel SB 50-185kW
6kt Mutter EN1661 M10 8,8 A3K (2x)
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2   
Brennertür 50-115kW
Burner door 50-115kW
Porte de brûleur 50-115kW
Porta del bruciatore 50-115kW
Branderdeur 50-115kW
Puerta del quemador 50-115kW

Uni Condens 8000F 50kW - 115kW

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

07.08.2020 6 6720821167



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar
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1 63011614 56 n n n n

1 63011615 57 n n n n

2 8 718 571 069 0 19 n n n n n n n n

3 8 718 584 783 20 n n n n n n n n

4 63037570 31 n n n n n n n n

5 8 718 584 410 20 n n n n n n n n

6 7 747 021 871 16 n n n n n n n n

7 8 718 571 270 0 22 n n n n n n n n

8 8 718 585 149 17 n n n n n n n n

9 63007266 41 n n n n

9 63007279 40 n n n n

10 63007326 38 n n n n n n n n

11 63020965 28 n n n n n n n n

12 8 738 611 836 45 n n n n n n n n

13 5806365 41 n n n n n n n n

14 63007280 13 n n n n n n n n

15 8 718 585 150 13 n n n n n n n n

2

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Brennertür SB 50-70kW V2
Brennertür SB 90-115kW
Kerbstift DIN 1472 8x40mm (2x)

Uni Condens 8000F 50kW - 115kW Brennertür 50-115kW
Burner door 50-115kW
Porte de brûleur 50-115kW
Porta del bruciatore 50-115kW
Branderdeur 50-115kW
Puerta del quemador 50-115kW

Mont-Mat Wärmeschutz Br-Tür
Senkschraube M5x16 (2x).

Wärmeschutz Br Tür 17-28 / 39-70kW
Wärmeschutz Brennertür SB 90-115kW
Isoliermatte Br-Tür 17-28 / 39-115
Dichtschnur 14x1650 GP
Isolierring Br-Tür 50-640kW
Mont.Mat. Brennertür SB 50-135kW

Druckmessdüse G1/8"
Schaulochverschlussdeckel
Dichtung D42x52x1,5mm (5x)
Glasscheibe D49,5x5mm (1x)
Unterlegscheibe ISO 7089 10,5x2 (10x)
Schraube ISO4017 M10x35 8.8 (4x)
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

Verkleidung UC8000F 50-115kW
Casing UC8000F 50-115kW
Carénage UC8000F 50-115kW
Rivestimento UC8000F 50-115kW
Bekleding UC8000F 50-115kW
Revestimiento UC8000F 50-115kW

Uni Condens 8000F 50kW - 115kW
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar
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1 8 738 804 333 33 n n n n

2 8 718 571 267 0 21 n n n n

3 8 738 804 334 43 n n n n

4 5340510 25 n n n n

5 8 738 804 336 50 n n n n

6 8 738 804 338 45 n n n n

7 8 718 584 331 25 n n n n

8 8 738 804 339 44 n n n n

9 8 738 804 340 43 n n n n

10 8 738 804 341 50 n n n n

12 8 738 804 400 33 n n n n

13 8 738 804 343 43 n n n n

14 8 738 804 344 48 n n n n

15 3868386 14 n n n n

17 8 718 584 419 30 n n n n

18 7 747 023 989 21 n n n n

19 67903164 18 n n n n

3

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Traverse vorn/hinten 50-115KW
6kt-Mutter DIN6923 M8 A3K (10x)
Traverse rechts/links 50-115KW

Uni Condens 8000F 50kW - 115kW Verkleidung UC8000F 50-115kW
Casing UC8000F 50-115kW
Carénage UC8000F 50-115kW
Rivestimento UC8000F 50-115kW
Bekleding UC8000F 50-115kW
Revestimiento UC8000F 50-115kW

Mont-Mat Verkleidung SB 50-115kW
Seitenwand rechts/links UC8000F
Rückwand oben 50-115KW
Kabelhalter (5x)
Rückwand unten 50-115KW
Haube hinten 50-115KW RAL 7016

Anschlussklemme 7-polig BR I grün
Steckerteil ST18/7 versilbert

Haube vorne 50-115KW RAL 7016
Logo Bosch 140mm
Vorderwand unten 50-115KW RAL 7016
Vorderwand oben 50-115kW RAL 7016
Zugentlastungsschelle (1x)
Brennerleitung 4300mm 1-Stufe.
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4   
Siphon UC8000F - 145mm
Siphon UC8000F - 145mm
Siphon UC8000F - 145mm
Sifone UC8000F - 145mm
Sifon UC8000F - 145mm
Sifón UC8000F - 145mm

Uni Condens 8000F 50kW - 115kW

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

07.08.2020 10 6720821167



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar
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1 8 718 660 786 0 37 n n n n

2 63037864 39 n n n n

3 8 718 660 470 0 29 n n n n

4 8 718 660 474 0 29 n n n n

5 8 718 660 485 0 29 n n n n

6 8 718 660 486 0 29 n n n n

7 67900382 32 n n n n

  8 718 660 854 0 19 n n n n

4

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Siphon 145mm Sperrhöhe SB V2
Siphon 145mm Sperrhöhe
Dichtungsset 37,7x34,5x4 (5x)

Uni Condens 8000F 50kW - 115kW Siphon UC8000F - 145mm
Siphon UC8000F - 145mm
Siphon UC8000F - 145mm
Sifone UC8000F - 145mm
Sifon UC8000F - 145mm
Sifón UC8000F - 145mm

Bogen 90° DN32
Kappe 3/4" PE
Überwurfmutter 1 1/4"
Anschluss-Set 3/4"
Schlauch DN10x3x200-PN10 PVC
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Pos Description
1 Element of construction
2 Deflection hood 50/70kW V2
2 Deflection hood 90-115kW V2
3 Insulating material 50-70KW
3 Insulating material 90-115KW
4 Packing cord 5x10x9x2000mm packed

4 Packing cord 5x10x9x2550mm packed

4 Packing cord 5x10x9x3000mm packed

5 Hexagon nut DIN6923 M8 A3K (10x)

6 Fixing Bracket 32x8x3mm
7 Thermal insulation diverting hood 50-115

8 Thermal insulation front SB 50-115kW

9 Thermal insulation part 1 50-115kW

10 Insulation Clamp (10x)
11 Thermal insulation Part 2 SB 50-115kW

11 Thermal insulation Part 2 SB 50-70kW

12 Thermal insulation rear panel SB 50-115

13 Sensor well R 3/4"x150mm long
14 Clean-out cover D224 SB 50-185kW

16 Packing cords GP14x1650mm long

17 Thermal insulation SB 50-185
18 Nut hexagon EN1661 M10 8.8 A3K (2x)

19 Exhaust collector 50-70kW V3
19 Exhaust collector 90-115kW V3
20 Wing nut DIN315-C M8 CUZn (2x)

21 Washer ISO 7089 A8,4 A3K (10x)
22 Clean-out cover SB 50-115kW
23 Device foot M12x71mm long
24 Flue pipe sealing collar DN150 SB315

24 Flue pipe sealing collars DN180
25 Boiler plinth S325/UC8000F 50-115

2 Element of construction
1 Burner door SB 50-70kW V2 burner

1 Burner door SB 90-115kW V2 burner

2 Rivet DIN 1472 8x40mm (2pieces)

3 Pressure tapping G1/8"
4 Inspection port plug cover
5 Seal D42x52x1,5mm (5x)
6 Glass pane D49,5x5mm repl pack (1x)

7 Washer ISO 7089 10,5x2 (10x)
8 Bolt hex ISO4017 M10x35 8.8 (4x) pckd

9 Thermal insul burner door 17-28/39-70kW

9 Thermal insulation burner door 90-115kW

10 Insulating mat set 17-28kW / 39-115kW

11 Packing cords GP14x1650mm long

12 Insulating ring burner door 50-640
13 Fixing parts kit burner doors SB 50-135

13 Install material thermal insulation door

14 Fixing parts kit burner doors SB 50-135

14 Install material thermal insulation door

15 Counter sink M5x16 (2x)
3 Element of construction
1 Tie-bar front/rear 50-115KW
2 Hexagon nut DIN6923 M8 A3K (10x)

3 Tie-bar right/left 50-115KW
4 Installation material casing SB 50-115kW

5 Side panel right/left UC8000F

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Lista de traducciones

Cordón junta 5x10x9x2000Afdichtingskoord 5x10x9x2000Cordone di tenuta 5x10x9x2000Cordon d'étanchéité 5x10x9x2000

Cordón junta 5x10x9x2550Afdichtingskoord 5x10x9x2550Cordone di tenuta 5x10x9x2550Cordon d'étanchéité 5x10x9x2550

Aislamiento 50-70KWIsolatie 50-70KWIsolamento 50-70KWMatériel d'isolation mod.50-70kW
Aislamiento 90-115KWIsolatie 90-115KWIsolamento 90-115KWMatériel d'isolation mod. 90-115kW

Placas deflectoras SB 50-70kW V2Doorbuiging kap 50/70kW V2Coperchio 50/70kW V2Tôle de détour compl. 50/70kW V2
Placas deflectoras SB 90-115kW V2Doorbuiging kap 90-115kW V2Coperchio 90-115kW V2Tôle de détour compl. 90/115kW V2

Aislamiento delante SB 50-115kWIsolatie voor SB 50-115kWIsolamento anteriore SB 50-115kWIsolation avant SB 50-115kW
Aislamiento pared trasera SB 50-115kWIsolatie ketelblok part 1 SB 50-115kWIsolamento parte 1 SB 50-115kWIsolation part 1 SB 50-115kW

Ángulo de fijación 32x8x3mmBevestigingshoek 32x8x3mmAngolare 32x8x3mmEquerre 32x8x3mm
Aislamiento 50-115kWIsolatie 50-115kWIsolamento 50-115kWIsolation 50-115kW

Cordón junta 5x10x9x3000Afdichtingskoord 5x10x9x3000Cordone di tenuta 5x10x9x3000Cordon d'étanchéité 5x10x9x3000
Tuerca hexagonal DIN6923 M8 A3K (10x)Zeskantmoer DIN6923 M8 A3K (10x)Dado esagonale DIN6923 M8 A3K (10x)Ecrou hexagonal DIN6923 M8 A3K (10x)

Sensor well R 3/4"x150mm longDompelhuls R 3/4x150 inw.19 mmPozzetto ad immersione R 3/4"x150mmDoigt de gant r3/4x150mm
Tapa de limpieza D224 SB 50-185kWReinigingsdeksel D224 SB 50-185kWCoperchio di pulizia D224 SB 50-185kWTrappe de ramonage D224 SB 50-185kW

Aislamiento la parte 2 SB 50-70kWIsolatie part 2 SB 50-70kWIsolamento parte 2 SB 50-70kWIsolation part 2 SB 50-70kW
Aislamiento la parte 1 Sb 50-115kWIsolatie Achterwand SB 50-115kWIsolamento Parete posteriore SB 50-115Isolation panneau arri#re SB 50-115kW

Muelle tensor para aislamientos (10x)Borgveer (10x)Molla di tenuta (10x)Ressorts de retenue d 0.8 (10x)
Aislamiento la parte 2 SB 90-115kWIsolatie Ketelblok part 2 SB 90-115kWIsolamento parte 2 SB 90-115kWIsolation part 2 SB 50-115kW

Colector de gases de escape 90-115kW V3RGA-collector 90-115kW V3Collettore combusti 90-115kW V3Collecteur de fumées 90-115kW V3
Tuerca mariposa DIN315-C M8 CUZn (2x)Vleugelmoer DIN315-C M8 CUZn (2x)Dado ad alette DIN315-C M8 CUZn (2x)Ecrou papillon DIN315-C M8 CUZn (2x)

Tuerca hexagonal EN1661 M10 8.8 A3K (2x)Zeskantmoer EN1661 M10 8.8 A3K (2x)Dado esagonale EN1661 M10 8.8 A3K (2x)ECROU HEXAGONAL EN1661 M10 8.8 A3K (2X)

Colector de gases de escape 50-70kW V3RGA-collector 50-70kW V3Collettore combusti 50-70kW V3Collecteur de fumées 50-70kW V3

Cordón de junta 14x1650mm. GPDichtingskoord 14 x 1650 G115/125/135Cordone ermetizzante GP14x1650mm lung.Cordon d'etancheite gp 14x1650 long

Aislamiento Tapa de limpieza SB 50-185Isolatie Reinigingsdeksel SB 50-185Isolamento SB 50-185Isolation Trappe de visite SB 50-185

tubo salida de gases abrazadera DN180Rookgasafdichtingsmof diam.180 SB315-615FASCETTA DI TENUTA DIN 180Manchette étanche DN180 UC8000F

Railes insonoriz.RC01 05/10/15/20 50-115Ketelsokkel RC01 05/10/15/20 50-115Basam.Fonoassorb.RC01 05/10/15/20 50-115Rail insonoris. RC01 05/10/15/20 50-115

Pie M12x71mmVoet M12x71mmPiedino di regolazione M12x71mmPied d'appareil compl. M long.12x71mm

Abrazadera DN150 SB315Afdichtmanchet DN150 SB315FASCETTA DI TENUTA DIN 150Manchette étanche DN150 UC8000F

Junta ISO 7089 A8,4 A3K (10x)Onderlegring ISO 7089 A8,4 A3K (10x)Rondella ISO 7089 A8,4 A3K (10x)Rondelle plate ISO 7089 A8,4 A3K (10x)

Tapa de limpieza SB 50-115kWReinigingsdeksel SB 50-115kWCoperchio di pulizia SB 50-115kWTrappe de ramonage compl. SB 50-115kW

Toma presiones 1/8Meetnippel gasklep G1/8"Presa pressione G1/8"Prise de pression G1/8"
Conjunto mirilla Kijkvenster kpl. voorCoperchio chiusura foro fless. compl.Couv viseur brul

Puerta del quemador SB 90-115kW VBranderdeur SB 90-115kW V2Porta del bruciatore SB 90-115kWPorte de br#leur SB 90-115kW V2
Pasador DIN 1472 8x40mm (2x)Kefstift DIN 1472 8x40mm (2x)Perno a tacche DIN 1472 8x40mm (2x)Goupille cannelée DIN 1472 8x40 (2x)

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Puerta del quemador SB 50-70kW VBranderdeur SB 39-70kW V2Porta del bruciatore SB 39-70kW V2Porte de br#leur SB 39-70kW V2

Aislante puerta 17-28kW /39-70kWIsolatie branderdeur 17-28kW / 39-70kWIsolamento Porta 17-28kW / 39-70kWISOL PORTE BRUL 17-28kW / 39-70kW

Aislamiento Puerta SB 90-115kWIsolatie branderdeur SB 90-115Isolamento Porta SB 90-115kWIsolation Porte SB 90-115kW

Arandela ISO 7089 10,5x2 (10x)Onderlegring ISO 7089 10,5x2 (10x)Rondella ISO 7089 10,5x2 (10x)Rondelle plate ISO 7089 10,5x2 (10x)

Tornillo ISO4017 M10x35 8.8 (4x)Schroef ISO4017 M10x35 8.8 (4x)Vite ISO4017 M10x35 8.8 (4x)Vis ISO4017 M10x35 8.8 (4x)

Junta 42x52x1,5 mirilla (5x)Pakking (5x)Guarnizione (5x)Joint D42x52x1,5mm (5x)
Mirilla D49,5x5 GE315/515/615/4Glas Ring D49,5x5mm (1x)lastra di vetro D49,5x5mm (1x)Verre viseur flam v2 d49,5x5mm (1x)

Material de montaje aislamiento puertaMontagemateriaal Isolatie deurMateriale per il montagg Isolamento PortMATERIEL MONTAGE ISOL PORTE BRUL S115

Material de montaje Puerta del quemadorMontagemateriaal branderdeur SB 50-135Materiale per il montaggio Porta del bruMATERIEL MONTAGE PORTE SB 50-135

Anillo de aislamiento 50-640Isolatie branderdeur 50-640Isolamento Porta del bruciatore 50-640Bague d'isolation 50-640
Material de montaje Puerta del quemadorMontagemateriaal branderdeur SB 50-135Materiale per il montaggio Porta del bruMATERIEL MONTAGE PORTE SB 50-135

Aislamiento 17/28kW / 39-115kWIsolatie 17/28kW / 39-115kWIsolamento 17/28kW / 39-115kWISOL PORTE BRULEUR 17-28 / 39-115

Cordón de junta 14x1650mm. GPDichtingskoord 14 x 1650 G115/125/135Cordone ermetizzante GP14x1650mm lung.Cordon d'etancheite gp 14x1650 long

Tuerca hexagonal DIN6923 M8 A3K (10x)Zeskantmoer DIN6923 M8 A3K (10x)Dado esagonale DIN6923 M8 A3K (10x)Ecrou hexagonal DIN6923 M8 A3K (10x)

Mástil de refuerzo delante detrás 50-115Vangschaal Rechts/Links 50-115KWTraversa destra/sinistra 50-115KWTraverse droit/gauche 50-115KW

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Mástil de refuerzo delante detrás 50-115Vangschaal voor + achter 50-115KWTraversa anteriore + posteriore 50-115KWTraverse avant et arri#re 50-115KW

Material de montaje aislamiento puertaMontagemateriaal Isolatie deurMateriale per il montagg Isolamento PortMATERIEL MONTAGE ISOL PORTE BRUL S115

Tornillo M5x16 (2x)Schroef M5x16 (2x)Vite M5x16 (2x)Vis M5x16 (2x)

Material de montaje SB 50-115kWMontagemateriaal Mekleding SB 50-115kWMateriale per il montaggio SB 50-115kWMatériel de montage SB 50-115kW
Carcasa derecha/izquierda UC8000FZijwand Rechts/Links UC8000FParete laterale destra/sinistra UC8000FPanneau latéral droit/gauche UC8000F
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Pos Description
6 Rear panel top 50-115KW
7 Cable clip (5x)
8 Rear panel bottom 50-115KW
9 Hood rear 50-115KW RAL 7016
10 Hood front 50-115KW RAL 7016
12 Badge Bosch 140mm
13 Front panel bottom 50-115KW RAL 7016

14 Front panel top size 50-115kW RAL 7016

15 Strain relief clamp (1x)
17 Burner connecting cable 4300mm 1-step

18 Connector 7-pole BR I green
19 Connector part ST18/7 silver-plated

4 Element of construction
1 Siphon SB 145mm kpl V2
2 Siphon 145mm
3 Set of seals 37,7x34,5x4mm (5x)
4 Elbow 90° DN32
5 Cap 3/4" PE
6 Unit nut 1 1/4
7 Connection kit 3/4

Hose DN10x3x200-PN10 mEin PVC

Pared trasera arriba 50-115KWAchterwand Boven 50-115KWParete posteriore sopra 50-115KWPanneau arri#re supérieur 50-115KW

Sujetacable (5x)Kabelhouder (5x)Angolare (5x)ATTACHE RAPIDE (5x)

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Lista de traducciones

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination

Pared delantero debajo 50-115KW RAL 7016Voorwand onder 50-115KW RAL 7016Parete anteriore sotto 50-115KW RAL 7016Panneau avant bas 50-115KW RAL 7016

Pared delantero arriba 50-115kW RAL 7016Voorwand Boven 50-115kW RAL 7016Parete anteriore sopra 50-115kW RAL 7016Panneau avant supérieur 50-115kW RAL7016

Capota delante 50-115KW RAL 7016Afdekkap voor 50-115KW RAL 7016Coperchio anteriore 50-115KW RAL 7016Dessus avant 50-115KW RAL 7016

Logotipo Bosch 140mmLogo Bosch 140mmLogo Bosch 140mmLogo Bosch 140mm

Pared trasera debajo 50-115KWAchterwand Onder 50-115KWParete posteriore sotto 50-115KWPanneau arri#re inférieur 50-115KW

Capota detrás 50-115KW RAL 7016Afdekkap Achter 50-115KW RAL 7016Coperchio posteriore 50-115KW RAL 7016HABIL ARR DESSUS 50-115KW RAL 7016

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Sifón SB 145mm V2Sifon SB 145mm V2Sifone SB 145mm V2Siphon SB 145mm V2

Borne de conexión 7- polos BR I verdeAfsluitklem 7- polig BR I groenMorsetto collegamento bruciatore 7-poliBorne de connexion 7- pôles BR I vert

Clavija ST18/7 plateadaStekker "M" 7-polig (Eurofiche)Connessione a spina ST18/7 argentataConnect st18/7 argente

Pasacables (1x)Trekontlasting Klembeugel (1x)Fermo antitrazione Fascetta (1x)Serre-câble Support (1x)
Cable del quemadorBranderkabelLinea del bruciatoreCABLE BRUL LG 4300mm v2

Tuerca de racor 1 1/4Wartelmoer 1 1/4"Dado 1 1/4"Ecrou 1 1/4"
Kit conexión 3/4Connection kit 3/4"Bocchettone set 3/4"Lot de raccordement 3/4"

Codo 90° DN32Bocht 90° DN32Curva 90° DN32Coude 90° DN32
Tapa 3/4" PEBeschermkapje 3/4" PETappo 3/4" PECapot de protection 3/4" PE

Sifón 145mmSifon 145 GB312Sifone 145mmSiphon 145mm
Juego de juntas 37,7x34,5x4mm (5x)Set afdichting 37,7x34,5x4mm (5x)Set guarnizioni 37,7x34,5x4mm (5x)Jeu de joints 37,7x34,5x4mm (5x)

Manguera DN10x3x200-PN10 PVCSlang DN10x3x200-PN10 PVCTubo flessibile DN10x3x200-PN10 PVCTuyau DN10x3x200-PN10 PVC
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Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones

Belgien,Bosnien und Herzegowina,Bulgarien8 738 634 514 RC01-15
Belgien,Bosnien und Herzegowina,Bulgarien8 738 634 515 RC01-20

Belgien,Bosnien und Herzegowina,Bulgarien8 738 634 513 RC01-05
Belgien,Bosnien und Herzegowina,Bulgarien8 738 634 513 RC01-10

Bulgarien,Kroatien,Rumänien,Serbien, 7 736 602 891 UC8000F 70
Bulgarien,Kroatien,Rumänien,Serbien, 7 736 602 892 UC8000F 90

Bulgarien,Kroatien,Rumänien,Serbien, 7 736 602 890 UC8000F 50

Bulgarien,Kroatien,Rumänien,Serbien, 7 736 602 893 UC8000F 115

Dänemark7 736 602 903 UC8000F 90

Dänemark7 736 602 904 UC8000F 115

Dänemark7 736 602 901 UC8000F 50

Dänemark7 736 602 902 UC8000F 70

Frankreich7 736 602 913 UC8000F 70

Frankreich7 736 602 914 UC8000F 90

Frankreich7 736 602 912 UC8000F 50

Portugal,Spanien7 736 602 926 UC8000F 115

Portugal,Spanien7 736 602 923 UC8000F 50

Portugal,Spanien7 736 602 924 UC8000F 70

Frankreich7 736 602 915 UC8000F 115

Schweiz7 736 602 484 UC8000F 115

Schweiz7 736 602 482 UC8000F 70

Schweiz7 736 602 483 UC8000F 90

Schweiz7 736 602 481 UC8000F 50

Portugal,Spanien7 736 602 925 UC8000F 90
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